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Avant-propos
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Antiphon | {4 sodo dnd Cher)

Cheer Gott schef dens Menschen zur Unverganglichkelt und machte lhn 2w seines eigenen Wesens Blid
Ovsishai 2,730

At Du bast Jhe aur um éln Cerlnges unter die Engel geutellt, mit Ehe' [ha gekrdnet und mit Herrlichikelt

D hast Ihm-Aacht dber das Werk Delner Hande gegeben, alies zu selnen FORen gelegt.
(Pl 4, 6.7

Cher: Gott schif dea Menschen zur Unvesganghichkelt und mackte hn oz semes cgene
Cveisheit 2,233

Charal | {Char)
Adis rarterm Weh dis Menschhelt lagt
seg stand i groBan Sorgen

Wann kommil, der uns isl zugesagl,
Welin dame bleib o verhorgen?

Oh, Merr uned Gott; sleh an dle Net,
zerredll- des Himmeds finge!
Erwecke uns dein ewig' Wart
Ul lass herab fhn dringen
den Trost oleallen Difgen
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Erwird nun bald erscheinen in seimer Herrdichkert,

der all' eu'r Klag' und Weinen verganden wiecd In Freud.
Er fst's, der helfen kann, halt't euse Lampen fertig

Und seid stets sein gewartig, er ist schon auf der Bahn,
(Fert Miichael Schirmer. 163505 Melodee Jomnn Cruger, 16400



Antiphon 11 {AM sofo wnd Chor)

Al Das Alte st vergangen, Newes (st geworden

(2. ki 5,18

Chir, Gnade hast DU, o Herr, Déinem Land erwlésen,

lakobs Schicksal zum Guben gewendal,

(Pl 0,1

Ehte sel dem Vater und dem Sohne und dem Helllgen Gelste

Wile s wear frn Anfang, s auch (etat ond allszelt, and in bwlgkell A

Al Dias Alte st vergangerf, Neues sk geworden

Charal 11 {060
Sfachet au, ruft uns die SHmms
DerWachter sehr hoch aut dar Finne,
Jrach auk do Stadt Jeruzalem!
fartermackt hellSt diesa Stunds |

Cra rufop uns muit helfem A ufde:
oo serd anr klugen Jungirmen’
Wohfauf, der Braut'gam kommt,
Stent aut, die Lampen sadiml!
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Antiphon | (A% sofo and chaie)
Chedry God made mankind for Immortality and be rmade them the image of hls veny sedf,

Cebilsdeam 2 X3

Afto: For you have made him Iittfe lower than the heavenly baings and have crowned hin with glory and majesty.
Wou gave kim charge over the works of vour hands, you have put all things ander s feet.

(Fsglm B: 5.7

Choir;: God made mankind for immortality and he made them the jmare of

Pelfisdern 2,73

Charal | (Chor)
ou s, oh Ood the anglows feal

of mankind's tribulatian;

wrhen wwill the premised Christ appes
the langed-for comsadation?

When, Lord; our iy in heaven isheand
your heark.in fove inspifing.

Send doven toous your Son, wods YWosd
the joy ot our desfring

the el OF our ndmlifng:

God Father Bears im mEav™n aboy:
His chilaren's wos-filled e &

The Holy Spint giless:
Forsinners' pardon sichingy
Cod'sonly Son spaaks:; F

_nl"ll,:, haard iy ha f i h
Zend me to those-t)

My throns [h b

i+ Lnfit rads and yeaps
riume Yo Lo iy singitig,

ACL G AR e s T L Ty JOui R, S0 deii,

Soan davwers the blessed morrow from heaven's praise-fill'd bowne;
to comfort those in sarrow, with joy for those that meurn.

He s a helper strang: keep lamps and torches burring,

and wiatoh for Him with yearning, the time will nof be fong.

(Teat: Bill Buichanan ator Michadd Schimrer, 168 Modody: lohann Criger, 1640



Antiphon 11 {Alo Sela and Chalr)

Afte: The old things have passed away, all things ire become new,
{d. Kor. &, 18)

Choir; Grace have you shown, oh Lord, blessing land and people, Jacob's fortunes restoring,
{Psalery 85,1

Glony to the Father, and the Son, and o the Holy Speelt,

s in the beginning, is now and shalf be, world without end, 1m=n,
Afto: The old things have passed away, all things are become navw

Choral 111 iChoir)

Wake, awake, Tor night Is flying
The watchimen on the heignis are crying
Sl Jenusalem, &t last!

Mildnupht Fears the walcame soloes
And 81 the thrilling ory rejoloes;

Come farth, ye virging, night is past;
The Bridegroorm comes, awake;
Your lamps with gladness fake
Adlelulal

Aand For His marmaze feast prapars
Fou ye-must-go and meet Him thers

edon hears the watehman soging
And adl ker heart wwith joy

She wakes, she rises from |

For Had Lord carmed doran all @l
The strorg in aace: In tratl

Her 5ear i3 risen, er Lig

A comg, The e
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